
II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

INTERNATIONELLA AVTAL 

RÅDETS BESLUT 

av den 7 mars 2011 

om ingående på Europeiska unionens vägnar av protokollet mellan Europeiska unionen, Europeiska 
gemenskapen, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein om Furstendömet 
Liechtensteins anslutning till avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen och 
Schweiziska edsförbundet om Schweiziska edsförbundets associering till genomförandet, 
tillämpningen och utvecklingen av Schengenregelverket, särskilt om polissamarbete och 

straffrättsligt samarbete 

(2011/349/EU) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, särskilt artiklarna 16, 79.2 c, 82.1 b och d, 87.2, 87.3, 89 
och 114 jämförda med artikel 218.6 a, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter Europaparlamentets godkännande, och 

av följande skäl: 

(1) Den 27 februari 2006 bemyndigades ordförandeskapet 
att med bistånd av kommissionen inleda förhandlingar 
med Furstendömet Liechtenstein och Schweiziska edsför­
bundet om ett protokoll om Furstendömet Liechtensteins 
anslutning till avtalet mellan Europeiska unionen, Euro­
peiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om 
Schweiziska edsförbundets associering till genomföran­
det, tillämpningen och utvecklingen av Schengenregelver­
ket. Dessa förhandlingar har nu avslutats. 

(2) Avtalet undertecknades på Europeiska unionens vägnar 
den 28 februari 2008, i enlighet med rådets beslut 
2008/261/EG ( 1 ) och 2008/262/RIF ( 2 ), med förbehåll 
för att det senare ingås. 

(3) I och med att Lissabonfördraget trädde i kraft den 
1 december 2009 har Europeiska unionen ersatt och 
efterträtt Europeiska gemenskapen. 

(4) Protokollet bör godkännas. 

(5) När det gäller utvecklingen av Schengenregelverket, som 
omfattas av del tre avdelning V i fördraget om Europe­
iska unionens funktionssätt, bör rådets beslut
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( 1 ) Rådets beslut 2008/261/EG av den 28 februari 2008 om under­
tecknande på Europeiska gemenskapens vägnar och provisorisk till­
lämpning av vissa bestämmelser i protokollet mellan Europeiska 
unionen, Europeiska gemenskapen, Schweiziska edsförbundet och 
Furstendömet Liechtenstein om Furstendömet Liechtensteins anslut­
ning till avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen 
och Schweiziska edsförbundet om Schweiziska edsförbundets asso­
ciering till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av Schen­
genregelverket (EUT L 83, 26.3.2008, s. 3). 

( 2 ) Rådets beslut 2008/262/EG av den 28 februari 2008 om under­
tecknande på Europeiska unionens vägnar och provisorisk tillämp­
ning av vissa bestämmelser i protokollet mellan Europeiska unionen, 
Europeiska gemenskapen, Schweiziska edsförbundet och Furstendö­
met Liechtenstein om Furstendömet Liechtensteins anslutning till 
avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen och 
Schweiziska edsförbundet om Schweiziska edsförbundets associering 
till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av Schengenre­
gelverket (EUT L 83, 26.3.2008, s. 5).



1999/437/EG av den 17 maj 1999 om vissa tillämp­
ningsföreskrifter för det avtal som har ingåtts mellan 
Europeiska unionens råd och Republiken Island och Ko­
nungariket Norge om dessa båda staters associering till 
genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av 
Schengenregelverket ( 1 ) göras tillämpligt också på förbin­
delserna med Liechtenstein. 

(6) Förenade kungariket deltar i detta beslut i enlighet med 
artikel 5.1 i protokollet om Schengenregelverket inför­
livat inom Europeiska unionens ramar, fogat till fördraget 
om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska 
unionens funktionssätt, och i enlighet med artikel 8.2 i 
rådets beslut 2000/365/EG av den 29 maj 2000 om en 
begäran från Förenade konungariket Storbritannien och 
Nordirland om att få delta i vissa bestämmelser i Schen­
genregelverket ( 2 ). 

(7) Irland deltar i detta beslut i enlighet med artikel 5.1 i 
protokollet om Schengenregelverket införlivat inom Eu­
ropeiska unionens ramar, fogat till fördraget om Europe­
iska unionen och fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt, och i enlighet med artikel 6.2 i rådets 
beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002 om Irlands 
begäran om att få delta i vissa bestämmelser i Schengen­
regelverket ( 3 ). 

(8) Detta beslut påverkar inte Danmarks ställning enligt pro­
tokollet om Danmarks ställning, fogat till fördraget om 
Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unio­
nens funktionssätt. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Protokollet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenska­
pen, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein 
om Furstendömet Liechtensteins anslutning till avtalet mellan 
Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen och Schweiziska 
edsförbundet om Schweiziska edsförbundets associering till ge­
nomförandet, tillämpningen och utvecklingen av Schengenregel­
verket och anknytande dokument godkänns härmed på Euro­
peiska unionens vägnar. 

Texterna till protokollet och anknytande dokument åtföljer 
detta beslut. 

Artikel 2 

Detta beslut ska vara tillämpligt inom de områden som omfat­
tas av bestämmelserna i artikel 2.1 och 2.2 i protokollet och 
utvecklingen av dessa, förutsatt att bestämmelserna förtecknas i 
beslut 2000/365/EG och 2002/192/EG. 

Artikel 3 

Bestämmelserna i artiklarna 1–4 i beslut 1999/437/EG ska vara 
tillämpliga på samma sätt i fråga om Liechtensteins associering 
till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av Schen­
genregelverket. 

Artikel 4 

Rådets ordförande bemyndigas härmed att utse den person som 
ska ha befogenhet att på Europeiska unionens vägnar deponera 
det godkännandeinstrument som föreskrivs i artikel 9 i pro­
tokollet för att uttrycka Europeiska unionens samtycke till att 
bli bunden av avtalet och göra följande anmälan: 

”I och med att Lissabonfördraget trädde i kraft den 
1 december 2009 har Europeiska unionen ersatt och efter­
trätt Europeiska gemenskapen och från den dagen utövar den 
alla gemenskapens rättigheter och fullgör alla gemenskapens 
skyldigheter. Därför ska hänvisningar till Europeiska gemenska­
pen i protokollet och i avtalet i lämpliga fall läsas som 
Europeiska unionen.” 

Artikel 5 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Artikel 6 

Detta beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Utfärdat i Bryssel den 7 mars 2011. 

På rådets vägnar 

CZOMBA S. 
Ordförande
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( 1 ) EGT L 176, 10.7.1999, s. 31. 
( 2 ) EGT L 131, 1.6.2000, s. 43. 
( 3 ) EGT L 64, 7.3.2002, s. 20.


